
L A  N O S T R A  S T O R I A

Dal 2012...

JuMangi nasce nel 2012 in un piccolo paesino nel comune di 

Volta Mantovana come pizzeria d’asporto a conduzione familiare.

Non siamo solo una famiglia, ma una squadra!

Grazie alla passione di Paola, la pizzaiola, all’intraprendenza della cuoca Roberta, all’esperienza di

Gabriella e all’aiuto di Fabio, la nostra piccola attività è diventata un trampolino di lancio verso il

2019, anno in cui nasce: Ristorante Pizzeria JuMangi.

Immerso nel parco del Mincio, ad un passo dalla ciclabile 

Mantova-Peschiera, offriamo ai nostri clienti una vasta scelta di carne alla brace, primi piatti del

territorio mantovano e veronese, hamburger gourmet,  dolci e pane fatto in casa, e naturalmente la

pizza, la nostra prima passione.

Buon appetito.



From 2012...

JuMangi was born in 2012 in a small village in the municipality of Volta Mantovana as a family-run

take-away pizzeria.

We are not just a family, but a team!

Thanks to the passion of Paola, the pizza maker, the resourcefulness of the cook Roberta, Gabriella's

experience and Fabio's help, our small business has become a springboard towards 2019, the year in

which it was born: JuMangi Pizzeria Restaurant.

Immersed in the Mincio park, one step away from the cycle path

Mantua-Peschiera, we offer our customers a wide choice of grilled meat, first courses from the

Mantua and Verona area, gourmet burgers, homemade desserts and bread, and of course pizza, 

our first passion.

Enjoy your meal.

A P E R T O :  D A L  M A R T E D I '  A L L A  D O M E N I C A  A  C E N A

L A  D O M E N I C A  A N C H E  A  P R A N Z O



A N T I P A S T I / S T A R T E R S

A N T I P A S T O  M I S T O  D I  S A L U M I
C O N  G I A R D I N I E R A

€  1 1

T A R T A R E  D I  A N G U S

Con olio al limone, capperi tritati finemente, salsa

Worchester, sale, pepe e chips di Grana .

  €  1 0

B R U S C H E T T O N A  D E L I C A T A

Con pomodorini, basilico, olio EVO, aglio, Bufala

Campana DOC e Crudo San Daniele

€  9

COPERTO  € 2 *PRODOTTO SURGELATO

A N T I P A S T O  D E L  C O N T A D I N O

Tris di polenta servita con salame, gorgonzola dolce e

misto funghi

€  9

D E G U S T A Z I O N E  D I  G R A N A  P A D A N O

C O N  M O S T A R D A

€  6

1-3-7-8-9-12

1-4-12

7-8-10-12

7-12

1-7-12

Mixed antipasto of cold cuts with pickled vegetables

Tasting of Grana Padano with mustard

With lemon oil, finely chopped capers, Worchester

sauce, salt, pepper and Chips to Grana.

Trio of polenta served with salami, sweet gorgonzola

and mixed mushrooms

Bruschettona with cherry tomatoes dressed with basil,

extra virgin olive oil and garlic, Bufala Campana DOC

and Crudo San Daniele

*FROZEN PRODUCTCOVERED € 2



P R I M I  P I A T T I

F I R S T  D I S H

C A P U N S E I €  9

Tipico prodotto della tradizione contadina mantovana

di nostra produzione, serviti con burro e salvia

T O R T E L L I  D I  Z U C C A
Serviti al burro fuso e salvia o con ragù di carne

€  1 0F E T T U C C I N E  D I  P A S T A  F R E S C A

A L  R A G U '  D I  L E P R E

€  1 0

COPERTO  € 2 *PRODOTTO SURGELATO

R I S O T T O  C O N  S A L S I C C I A

M A N T O V A N A  E  M I S T O  F U N G H I

( M I N . 2  P E R S O N E )

1-3-7-9

1-3-7-10-12

1-3-7-9

7-9-12 €  9

Typical product of the Mantuan peasant tradition of

our production, served with butter and sage

Fresh pasta fettuccine with hare ragù

Pumpkin tortelli served with melted butter and sage or

with meat sauce

Risotto with Mantuan sausage and mixed mushrooms

(min. 2 people)

*FROZEN PRODUCTCOVERED € 2



S E C O N D I  P I A T T I  

S E C O N D  D I S H

T A G L I A T A  D I  A N G U S €  1 8

Servita con contorno di patate al forno o verdure

grigliate

P I C A N H A

Servita con contorno di patate al forno  o verdure

grigliate

€  1 7

G R I G L I A T A  D I  C A R N E

Pollo e costine cotte a bassa temperatura e poi

grigliate, pancetta, salsiccia e polenta abbrustolita.

Costine servite con salsa.

€  1 5

COPERTO  € 2 *PRODOTTO SURGELATO

C O S T I N E  D I  M A I A L E

Cotte a bassa temperatura e grigliate servite con

polenta e salsa

€  1 2

F I O R E N T I N A  E  T O M A H A W K  S U  P R E N O T A Z I O N E

3-4-5-6-7-8-10-12

3-4-5-6-7-8-10-12

Beef Angus Served with a side of baked potatoes or

grilled vegetables

Served with a side of baked potatoes or grilled

vegetables

Mixed grilled meats: Chicken and ribs cooked at low

temperature and then grilled, bacon, sausage and

toasted polenta. Spare ribs served with sauce.

RACK OF PORK RIBS: Cooked at a low temperature

and grilled served with polenta and sauce

FIORENTINA AND TOMAHAWK BY RESERVATION

*FROZEN PRODUCTCOVERED € 2



H A M B U R G E R  G O U R M E T

C L A S S I C O €  1 1

Pane di nostra produzione, hamburger di scottona, formaggio eddamer,

cipolla caramellata, pomodoro, insalata, maionese

L E G G E R O

Pane di nostra produzione, hamburger di scottona, pesto di rucola di nostra

produzione, mozzarella, pomodorini confit

€  1 1

COPERTO  € 2 *PRODOTTO SURGELATO

I N F U O C A T O
Pane di nostra produzione, hamburger di scottona, formaggio edamer, composta

di (peperoni, cipolla e peperoncino) di nostra produzione, rucola e maionese

€  1 1

M A I A L I N O
Pane di nostra produzione, costine cotte a bassa temperatura, disossate e 

 condite con salsa, insalata, pomodori e maionese

€  1 3

I  P A N I N I  S O N O  G I A '  C O M P R E S I  D I  P A T A T I N E  F R I T T E *

T O G L I E R E  U N O  O  P I U '  I N G R E D I E N T I  N O N  C O M P O R T A  N E S S U N A  R I D U Z I O N E  D I  P R E Z Z O

1-3-7-10

1-3-7-8

1-3-7-10

1-3-4-5-6-7-8-10-12

Bread of our production, scottona hamburger, eddamer cheese,

caramelized onion, tomato, lettuce, mayonnaise

Bread of our production, scottona hamburger, homemade rocket pesto,

mozzarella, confit cherry tomatoes

Bread of our production, scottona hamburger, edamer cheese, composed of

(peppers, onion and chilli) of our production, rocket and mayonnaise

Bread of our production, ribs cooked at low temperature, boned and

seasoned with sauce, lettuce, tomato and mayonnaise

THE SANDWICHES ARE ALREADY 'INCLUDING FRENCH FRIES *. TAKE ONE OR MORE 'INGREDIENTS NOT IMPLY ANY PRICE REDUCTION

*FROZEN PRODUCTCOVERED € 2



H A M B U R G E R  G O U R M E T

COPERTO  € 2 *PRODOTTO SURGELATO

V E G E T A R I A N O

Pane di nostra produzione, hamburger vegetariano di nostra produzione,

cipolle caramellate, insalata, pomodori e maionese

€  1 1

R U S T I C O

Pane di nostra produzione, pollo cotto a bassa temperatura e disossato,

formaggio eddamer, insalata, pomodori e salsa allo yogurt

€  1 2

T R E N T I N O

Pane di nostra produzione, hamburger di scottona, radicchio spadellato,

gorgonzola dolce, noci e speck

€  1 3

S A L M O N E

Pane di nostra produzione, salmone affumicato, salsa guacamole di nostra

produzione, pomodorini confit e rucola

€  1 2

I  P A N I N I  S O N O  G I A '  C O M P R E S I  D I  P A T A T I N E  F R I T T E *

T O G L I E R E  U N O  O  P I U '  I N G R E D I E N T I  N O N  C O M P O R T A  N E S S U N A  R I D U Z I O N E  D I  P R E Z Z O

1-3-7-10

1-3-7-9-10

1-3-4-7

1-3-5-6-7-8-10-12

Bread of our production, we produce veggie burger, caramelized onions,

lettuce, tomato and mayonnaise

Bread of our production, chicken cooked at low temperature and boned,

eddamer cheese, lettuce, tomatoes and yogurt sauce

Bread of our production, smoked salmon, guacamole sauce of our

production, confit tomatoes and rocket

Bread of our production, Scottona hamburger, sautéed radicchio, sweet

gorgonzola cheese, walnuts and bacon

THE SANDWICHES ARE ALREADY 'INCLUDING FRENCH FRIES *. TAKE ONE OR MORE 'INGREDIENTS NOT IMPLY ANY PRICE REDUCTION

*FROZEN PRODUCTCOVERED € 2



C O N T O R N I / S I D E

P A T A T I N E  F R I T T E €  4

V E R D U R E  G R I G L I A T E €  4

COPERTO  € 2 *PRODOTTO SURGELATO

P A T A T E  A L  F O R N O €  4

P O M O D O R I / T O M A T O E S  € 1

M O Z Z A R E L L A  € 2

T O N N O / T U N A  € 1

C A R O T E / C A R R O T S  € 1

O L I V E / O L I V E S  € 1

N O C I / W A L N U T S  € 1

C I P O L L E / O N I O N S  € 1

I N S A L A T A  V E R D E
     A G G I U N T E / A D D I T I O N S :

€  4

P A S T A  A L  P O M O D O R O / B U R R O / O L I O €  5

H A M B U R G E R  B I M B O
Pane di nostra produzione, hamburger di scottona, insalata, pomodoro, maionese.

Servito con patatine fritte*. €  9

B A B Y  P I Z Z A  W U R S T E L
pomodoro, mozzarella, wurstel

€  5

BABY PIZZA MARGHERITA
pomodoro, mozzarella

€  4

1-3-7-10

1 - 7

1-7-10-12

M E N U '  B A B Y

1-7

B A B Y  P I Z Z A  P R O S C I U T T O
pomodoro, mozzarella, prosciutto cotto

N U G G E T S  D I  P O L L O *  ( 1 0 P Z ) €  5

€  51-7

CHIPS

GRILLED VEGETABLES

BAKED POTATOES

GREEN SALAD

PASTA WITH TOMATO / BUTTER / OIL

Bread of our production, Scottona hamburger, lettuce, tomato, mayonnaise.

Served with Chips *.

tomato, mozzarella

tomato, mozzarella, wurstel

tomato, mozzarella, cooked ham

*FROZEN PRODUCTCOVERED € 2



P I Z Z E
C O N  F A R I N A  M A C I N A T A  A  P I E T R A  T I P O  1

 E  C O T T E  N E L  F O R N O  A  L E G N A

COPERTO  € 2 *PRODOTTO SURGELATO

M A R I N A R A
doppio pomodoro, aglio e origano

M A R G H E R I T A
pomodoro, mozzarella

D I S P O N I B I L E  I M P A S T O  I N T E G R A L E  S E N Z A  L I E V I T O  + € 2 , 5 0

B U F A L I N A

P R O S C I U T T O  E  F U N G H I

P U G L I E S E

P R O S C I U T T O

F U N G H I

W U R S T E L

pomodoro, mozzarella, funghi champignon, prosciutto cotto

pomodoro, mozzarella, cipolle

doppio pomodoro, pomodorini. Dopo cottura: Bufala e olio al basilico

pomodoro, mozzarella, wurstel

pomodoro, mozzarella, prosciutto cotto

pomodoro, mozzarella, funghi champignon

€  4 , 5

€  5

€  7

€  6

€  8

€  6

€  6

€  6

double tomato, garlic and oregano

tomato, mozzarella

tomato, mozzarella, champignon mushrooms, cooked ham

tomato, mozzarella, onions

double tomato, cherry tomatoes, buffalo cheese after cooking

tomato, mozzarella, cooked ham

tomato, mozzarella, champignon mushrooms

tomato, mozzarella, wurstel

PIZZAS WITH STONE-GROUND FLOUR TYPE 1 AND COOKED IN A WOOD OVEN.

AVAILABLE INTEGRAL DOUGH WITHOUT YEAST + € 2.50

D I A V O L A
pomodoro, mozzarella, salamino piccante

€  7 , 5

tomato, mozzarella, spicy salami

*FROZEN PRODUCTCOVERED € 2

1-12

1-7

1-7-12

1-7

1-7

1-7

1-7-12

1-7-10-12

1-7-12



COPERTO  € 2 *PRODOTTO SURGELATO

T O N N O  E  C I P O L L E
pomodoro, mozzarella, tonno e cipolle

S T U Z Z I C H I N A
base bianca, mozzarella, gorgonzola. Dopo cottura: noci 

4  F O R M A G G I
pomodoro, mozzarella, gorgonzola, emmenthal, grana 

T I R O L E S E
pomodoro, mozzarella, porcini*. Dopo cottura: speck

V E G E T A R I A N A
pomodoro, mozzarella, melanzane, peperoni, zucchine

€  7

€  7

€  8

€  1 0

€  8

tomato, mozzarella, tuna and onions

white base, mozzarella, gorgonzola and walnuts after cooking

tomato, mozzarella, gorgonzola, Emmental, Grana

tomato, mozzarella, porcini mushrooms * and speck

tomato, mozzarella, aubergines, peppers, courgettes

C A P R I C C I O S A
pomodoro, mozzarella, prosciutto cotto, funghi champignon, carciofi

€  8

tomato, mozzarella, cooked ham, champignon mushrooms, artichokes

R A G G I O  D I  S O L E
pomodoro, mozzarella, asparagi, salsiccia, grana

€  8

tomato, mozzarella, asparagus, sausage, grana

4  S T A G I O N I
pomodoro, mozzarella, prosciutto cotto, funghi champignon, carciofi, olive

M E S S I C A N A
pomodoro, mozzarella, fagioli, cipolle, salamino piccante, olio piccante in uscita

€  9

€  8

tomato, mozzarella, cooked ham, champignon mushrooms, artichokes, olives

tomato, mozzarella, beans, onions, spicy salami, spicy oil output

J U M A N G I
doppia pasta, pomodoro, mozzarella, cipolle, salsiccia, grana

€  9

double mixture, tomato, mozzarella, onions, sausage, grana

*FROZEN PRODUCTCOVERED € 2

1-4-7

1-7-8-12

1-7

1-7-12

1-7

1-7-12

1-7-12

1-7-12

1-7-12

1-7-12



COPERTO  € 2 *PRODOTTO SURGELATO

G U S T O S A

L E G G E R A

L A  P E S T O

A U T U N N O

C R U D O

base bianca, mozzarella, pomodorini. Dopo cottura: bresaola, rucola, grana e olio EVO 

pomodoro, mozzarella. Dopo cottura: crudo

base bianca, pesto di rucola, patate. Dopo cottura: Bufala, pomodorini confit e olio Evo 

base bianca, mozzarella, patate, porcini, brie. Dopo cottura: speck 

base bianca, mozzarella, patate, scamorza. Dopo cottura: pancetta 

V E R O N E S E
base bianca, mozzarella, radicchio. Dopo cottura: Monteveronese, noci, miele

S A L M O N A T A
base bianca, mozzarella, zucchine grigliate. Dopo cottura: salmone e rucola

A G G I U N T E / A D D I T I O N S :

Crudo, Bresaola, Speck, Pancetta, bufala, porcini, salamino piccante, impasto integrale,

monteveronese  €2,50   Salmone €3,00

Altre aggiunte  €1,00  / Other additions € 1.00

T O G L I E R E  U N O  O  P I U '  I N G R E D I E N T I  N O N  C O M P O R T A  N E S S U N A  R I D U Z I O N E  D I  P R E Z Z O

€  1 0

€  9

€  1 1

€  7 , 5

€  9

€  9

€  1 0

white base, mozzarella, cherry tomatoes, bresaola, rocket, grana and extra virgin olive oil 

white base, rocket pesto, potatoes, buffalo mozzarella, confit tomatoes and extra virgin olive oil 

white base, mozzarella, potatoes, porcini mushrooms, brie, speck after cooking

tomato, mozzarella, raw ham

white base, mozzarella, potatoes, smoked cheese, bacon after cooking

white base, mozzarella, radicchio, Monteveronese, walnuts, honey after cooking

white base, mozzarella, grilled courgettes, salmon and rocket after cooking

Raw ham, Bresaola, Speck, Bacon, buffalo mozzarella, porcini mushrooms, spicy salami,

wholemeal dough, Monteveronese € 2.50 Salmon € 3.00

REMOVE ONE OR MORE 'INGREDIENTS DOES NOT IMPLY ANY REDUCTION IN PRICE

COVERED € 2 *FROZEN PRODUCT

1-7-12

1-7-8

1-7-12

1-7-12

1-7-12

1-7-8-12

1-4-7



INFORMATIVA AI CLIENTI

ELENCO ALLERGENI ALIMENTARI

(ai sensi del Reg 1169/11 - D. Lgs 109/92, 88/2009 e s.m.i.)

Gentile Cliente, gli alimenti in commercio spesso contengono degli ingredienti allergenici che possono provocare reazioni violente

nelle persone predisposte. Il personale è a vostra disposizione, vi preghiamo di segnalarci eventuali allergie note per poter

effettuare opportune verifiche.

Visto il numero delle preparazioni, sebbene operiamo nel rispetto assoluto della prassi igienica, non possiamo escludere il rischio di

contaminazioni crociate.







·1) CEREALI contenenti glutine come grano, segale, orzo avena, farro, kamut e i loro ceppi derivati e i prodotti derivati

·2) CROSTACEI e prodotti a base di crostacei

·3) UOVA e prodotti a base di uova

·4) PESCE e prodotti a base di pesce

·5) ARACHIDI e prodotti a base di arachidi

·6) SOIA e prodotti a base di soia

·7) LATTE e prodotti a base di latte (incluso lattosio)

·8) FRUTTA A GUSCIO come mandorle, nocciole, noci, pistacchi e i loro prodotti

·9) SEDANO e prodotti a base di sedano

·10) SENAPE e prodotti a base di senape

·11) SEMI DI SESAMO e prodotti a base di semi di sesamo

·12) ANIDRIDE SOLFOROSA E SOLFITI in concentrazioni superiori a 10 mg/Kg o 10 mg/litro in termini di anidride solforosa totale

·13) LUPINI e prodotti a base di lupini

·14) MOLLUSCHI e prodotti a base di molluschi




INFORMATION TO CUSTOMERS

LIST OF FOOD ALLERGENS

(pursuant to Reg 1169/11 - Legislative Decree 109/92, 88/2009 and subsequent amendments)

Dear Customer, the foods on the market often contain allergenic ingredients that can cause violent reactions in predisposed

people. The staff is at your disposal, please report any known allergies to be able to carry out appropriate checks.

Given the number of preparations, although we operate in absolute respect of hygienic practice, we cannot exclude the risk of

cross-contamination.







1) CEREALS containing gluten such as wheat, rye, barley, oats, spelled, kamut and their derivative strains and derivative products

· 2) CRUSTACEANS and products based on crustaceans

3) EGGS and egg products

· 4) FISH and fish-based products

5) PEANUTS and peanut-based products

· 6) SOYA and soy-based products

7) MILK and milk-based products (including lactose)

8) NUTS such as almonds, hazelnuts, walnuts, pistachios and their products

9) CELERY and celery-based products

10) MUSTARD and mustard-based products

11) SESAME SEEDS and products based on sesame seeds

12) SULFUR DIOXIDE AND SULPHITES in concentrations higher than 10 mg / kg or 10 mg / liter in terms of total sulfur dioxide

13) LUPINS and lupine-based products

14) MOLLUSCS and mollusc-based products


